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सवयंभूसतोत-भाषा
Svayambhūstōtra-Bhāṣā

मूल (संसकृत) रचना :आचायर समंतभद 
भाषा (हहिन्दी) अनुवाद : कववश्री द्यानतराय

Mūla (sanskrit) rachana: ācārya samantabhadra
Bhasha (hindī) anuvāda: Kaviśrī dyānatarāya

ववद्वानो, योगगियो और त्यागिी-तपससवयो के पूज्य सवामी आचायर समंतभद सोत्साहि मुनन
जीवन व्यतीत कर रहेि थे, उस समय असाता वेदनीय कमर के प्रबल उदय से उन्हेि ‘भसमक’
नाम का महिारोगि हिो गिया। मुननचयार के दौरान इस रोगि का शमन हिोना असंभव जानकर

उन्हिोने अपने गुिर से सल्लेखना धारण करने की आज्ञा चाहिी|  गुिर महिाराज ने कहिा कक आप
के द्वारा सजन-शासन की ववशेष प्रभावना हिोनी हैि, सल्लेखना का समय अभी नहिीं आया हैि

Vidvānōṁ,  yōgiyōṁ  aura  tyāgī-tapasviyōṁ  ke  poojya svāmī  ācārya
samantabhadra sōtsāha muni jīvana vyatīta kara rahē thē, usa samaya asātā
vēdanīya karma ke prabala udaya sē unhēṁ ‘bhasmaka’ nāma kā mahārōga hō
gayā. Municaryā  ke  daurāna isa rōga kā śamana hōnā asambhava jānakara
unhōnnē  apanē  guru  sē  sallēkhanā  dharaṇa  karanē  kī  ājñā  cāhī|   guru
mahārāja nē kahā ki āpa  ke  dvārā  jin-śāsana ki vishesh prabhaavana honee
hai, sallēkhanā kā samaya abhī nahīṁ āyā hai |

रोगि-शमन हेितु तपृ्त भोजन की आज्ञा लेकर आपने हदगिम्बर वेष का त्यागि ककया और कांची
मे मललन वेषधारी हदगिम्बर रहेि, राजा ने उन्हेि सहिी-सहिी पररचय बताने के ललए कहिा।

समंतभद ने कहिा कक म ैआचायर हँूि, शासतागथरयो मे शे्रष्ठ हँूि, पसणण्डित हँूि, ज्योनतषी हँूि, वैद्य हँूि,

कवव हँूि, मांततक-तांततक हँूि, हेि राजन ! इस संपूणर पथृ्वी मे म ैआज्ञा लसद्ध हँूि, अगधक क्या कहँूि,

लसद्ध सारसवत हँूि और अब आपके सम्मुख जैन-वादी खड़ा हैि, सजसकी शसक्त हिो मुझसे
शासताथर कर ले।

Rōga-śamana hētu tript bhōjana kī ājñā lēkara āpanē digambara vēṣa kā tyāga
kiyā aura kān̄cī mēṁ malina vēṣadharī digambara rahē, rājā nē unhēṁ sahī-

sahī paricaya batānē ke li'ē kahā. Samantabhadra nē kahā ki maiṁ ācārya hūm̐,
śāstrārthiyōṁ mēṁ śrēṣṭa hūm̐, paṇḍita hūm̐, jyōtiṣī hūm̐, vaidya hūm̐, kavi

hūm̐, māntrika - tāntrika hūm̐, hē rājana! Isa sampūrṇa pr̥thvī mēṁ maiṁ ājñā
sid'dha hūm̐, adhika kyā kahūm̐, sid'dha sārasvata hūm̐ aura aba āpa ke

sam'mukha jaina -vādī khaṛā hai, jisakī śakti hō mujhasē śāstrārtha kara lē |
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उन्हिोने चौबीस तीथकर रो का सतवन शुर ककया, जब वे आठवे तीथर्थंकर चन्दप्रभु का सतवन कर
रहेि थे तब चन्दप्रभ ुभगिवान की मनूतर प्रकट हिो गिइर। सतवन पूणर हुिआ। यहि सतवन

‘सवयंभूसतोत’ के नाम से प्रलसद्ध हैि। यहि कथा ब. नेलमदत कथाकोश के आधार पर हैि।
Unhōnnē caubīsa tītharkarōṁ kā stavana śuru kiyā, jaba vē āṭhavēṁ
tīrthaṅkara candraprabhu kā stavana kara rahē thē taba candraprabh
bhagavāna kī mūrti prakaṭa hō gai. Stavana pūrṇa hu'ā. Yaha stavana

‘svayambhū-strōta’ ke nāma sē prasid'dha  hai. Isakī kathā bra. nēmidatta
kathākōśa के ādhara para hai.

(चौपारर छन्द)

(Caupāi chanda)

राजववष ैजुगिलनन सुख ककयो, राजत्यागि भवव लशवपद ललयो |

सवयंबोध सवयंभू भगिवान,् वंदूं आहदनाथ गुिणखान ||१||

Rājaviṣaiṁ jugalani sukha kiyō, rājatyāga bhavi śivapada liyō |

Svayambōdha svayambhū bhagavān, vanduṁ ‘ādinātha’ guṇakhāna ||1||

इन्द क्षीरसागिर जल लाय, मेर न्हिवाये गिाय बजाय |

मदन ववनाशक सुख करतार, वंदूं असजत असजत-पदकार ||२||

Indra kṣīrasāgara jala lāya, mēru nhavāyē gāya bajāya |

Madana vināśaka sukha karatāra, vanduṁ ‘ajita’ ajita-padakāra ||2||

शुक्लध्यान करर करम ववनालश, घानत-अघानत सकल द:ुख रालश |

लह्यो मुकनतपद सुख अववकार, वंदूं संभव भव-द:ुख टार ||३||

Śukladhyāna kari karama vināśi, ghāti-aghāti sakala du:Kha rāśi |

Lahyō mukatipada sukha avikāra, vanduṁ ‘sambhava’ bhava-du:Kha ṭāra ||3||

माता  पसशचम रयन मँझार, सुपने  देखे  सोलहि  सार |

भूप-पनूछ फल सुनन हिरषाय, वंदूं अलभनंदन मन लाय ||४||

Mātā paścima rayana mam̐jhāra, supanē dēkhē sōlaha sāra |

Bhūpa-pūchi phala suni haraṣāya, vandauṁ ‘abhinandana’ mana lāya ||4||

सब कुवादवादी सरदार, जीते सयाद्वाद-धुनन धार |

जैनधरम-परकाशक सवाम, सुमनतदेव पद करहँुि प्रणाम ||५||

Saba kuvādavādī saradāra, jītē syādvāda-dhuni dhāra |

Jaina dharama-parakāśaka svāma, ‘sumatidēva’ pada karahum̐ praṇāma ||5||

गिभर अगिाऊ धनपनत आय, करी नगिर-शोभा अगधकाय |

बरसे रतन पंचदश-मास, नमूं पदमप्रभ  सुख की राश ||६||
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Garbha agā'ū dhanapati āya, karī nagara-śōbhā adhikāya |

Barasē ratana pan̄cadaśa-māsa, namuṁ ‘padamaprabha’ sukha kī rāśa ||6||

इन्द फणीन्द नरेन्द ततकाल, बानी सुनन-सुनन हिोहहि ंखुशाल |

द्वादश सभा ज्ञान-दातार, नमूं सुपारसनाथ ननहिार ||७||

Indra phaṇīndra narēndra trikāla, bānī suni-suni hōhiṁ khuśāla |

Dvādaśa sabhā jñāna-dātāra, namuṁ ‘supārasanātha’ nihāra ||7||

सुगिुन नछयाललस हैि तुम माँहहि,ं दोष-अठारहि कोऊ नाहहि ं|

मोहि-महिातम-नाशक दीप, नमूं चंदप्रभ राख समीप ||८||

Suguna chiyālisa haiṁ tuma mām̐hiṁ, dōṣa-aṭhāraha kō'ū nāhiṁ |

Mōha-mahātama-nāśaka dīpa, namuṁ ‘candraprabha’ rākha samīpa ||8||

द्वादशववध तप करम ववनाश, तेरहिववध-चाररत प्रकाश |

ननज अननच्छ भवव इच्छकदान, वंदूं पुष्पदंत मन-आन ||९||

Dvādaśavidha tapa karama vināśa, tērahavidh-cāritra prakāśa |

Nija aniccha bhavi icchakadāna, vanduṁ ‘puṣpadanta’ mana-āna ||9||

भवव-सुखदाय सुरगि ते आय, दशववगध धरम कह्यो सजनराय |

आप-समान सबनन सुख देहि, वंदूं शीतल धमर-सनेहि ||१०||

Bhavi-sukhadāya suraga teṁ āya, daśavidhi dharama kahyō jinarāya |

Āpa-samāna sabani sukha dēha, vanduṁ ‘śītala’ dharma-sanēha ||10||

समता-सुधा कोप-ववष-नाश, द्वादशांगि-वानी परकाश |

चार संघ-आनंद-दातार, नमंू शे्रयांस सजनेशवर सार ||११||

Samatā-sudhā kōpa-viṣa-nāśa, dvādaśāṅga-vānī parakāśa |

Cāra saṅgha-ānanda-dātāra, namuṁ ‘śrēyānsa’ jinēśvara sāra ||11||

रतनतय लसर मुकुट ववशाल, शोभे कंठ सुगिुन-मनन-माल |

मुसक्तनार-भतार भगिवान,् वासुपूज्य वंदूं धर ध्यान ||१२||

Ratanatraya sira mukuṭa viśāla, śōbhe kaṇṭha suguna-mani-māla |

Muktināra-bharttā bhagavān, ‘vāsupūjya’ vanduṁ dhara dhyāna ||12||

परम समागध-सवरूप सजनेश, ज्ञानी-ध्यानी हहित-उपदेश |

कमर नालश लशव-सुख-ववलसंत, वंदूं ववमलनाथ भगिवंत ||१३||

Parama samādhi-svarūpa jinēśa, jñānī-dhyānī hita-upadēśa |

Karma nāśi śiva-sukha-vilasanta, vanduṁ ‘vimalanātha’ bhagavanta ||13||

अतंर-बाहहिर पररग्रहि टारर, परम हदगिंबर-व्रत को धारर |

सवरजीव-हहित-राहि हदखाय, नमूं अनंत वचन मनलाय  ||१४||
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Antara-bāhira parigraha ṭāri, parama digambara-vrata kō dhāri |

Sarvajīva-hita-rāha dikhāya, namuṁ ‘ananta’ vacana manalāya ||14||

         सात तत्त्व पंचासनतकाय, नव-पदाथर छहि दव्य बताय |

लोक अलोक सकल परकाश, वंदूं धमरनाथ अववनाश ||१५||

Sāta tattva pan̄cāsatikāya, nava-padārtha chaha dravya batāya |

Lōka alōka sakala parakāśa, vanduṁ ‘dharmanātha’ avināśa ||15||

पंचम चक्रवनतर ननगधभोगि, कामदेव द्वादशम मनोगि |

शांनतकरण सोलम-सजनराय, शांनतनाथ वंदूं हिरषाय ||१६ ||

Pan̄cama cakravarti nidhibhōga, kāmadēva dvādaśama manōga |

Śāntikaraṇa sōlama-jinarāya, ‘śāntinātha’ vanduṁ haraṣāya ||16||

 बहुि थुनत करे हिरष नहहि ंहिोय, ननदें दोष गिहेि नहहि ंकोय |

शीलवान परबह्म-सवरूप, वंदूं कंुथुनाथ लशवभूप ||१७||

Bahu thuti karē haraṣa nahiṁ hōya, nindē dōṣa gaheṁ nahiṁ kōya |

Śīlavāna parabrahma-svarūpa, vanduṁ ‘kunthunātha’ śivabhūpa ||17||

द्वादश-गिण पूजे सुखदाय, थुनत-वंदना करे अगधकाय |

जाकी ननज-थुनत कबहँुि न  हिोय, वंदूं अर सजनवर-पद दोय ||१८||

Dvādaśa-gaṇa pūjēṁ sukhadāya, thuti-vandanā kareṁ adhikāya |

Jākī nija-thuti kabahum̐ na hōya, vanduṁ ‘ara’ jinavara-pada dōya ||18||

                परभव रतनतय-अनुरागि, इहिभव ब्याहि-समय वैरागि |

बाल-बह्म-पूरन-व्रत धार, वंदूं मसल्लनाथ सजनसार ||१९||

Parabhava ratanatraya-anurāga, ihabhava byāha-samaya vairāga |

Bāla-brahma-pūrana-vrata dhāra, vanduṁ ‘mallinātha’ jinasāra ||19||

तबन उपदेश सवयं वैरागि, थुनत लोकांत करे पगि लागि |

नम: लसद्ध कहहि सब व्रत लेहहि,ं वंदूं  मुननसुव्रत व्रत देहहि ं||२०||

Bina upadēśa svayaṁ vairāga, thuti lōkānta kareṁ paga lāga |

Namah Sid'dha kahi saba vrata lēhiṁ, vanduṁ ‘munisuvrata’ vrata dēhiṁ ||20||

श्रावक  ववद्यावंत  ननहिार, भगिनत-भाव सो  हदयो अहिार |

बरसी रतन-रालश तत्काल, वंदूं नलम प्रभु दीनदयाल ||२१||

Śrāvaka vidyāvanta nihāra, bhagati-bhāva soṁ diyō ahāra |

Barasī ratana-rāśi tatkāla, vanduṁ ‘nami’ prabhu dīnadayāla ||21||

सब  जीवनन  की   बंदी  छोडड़, रागि-द्वेष  द्वै-बंधन तोर |

राजुल तसज लशव-नतय सो लमले, नेलमनाथ वंदूं सुख ननले ||२२||
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Saba jīvani kī bandī chōṛi, rāga-dvēṣa dvai-bandhana tōra |

Rājula taji śiva-tiya sauṁ milē, nēminātha vanduṁ sukha nilē ||22||

दैत्य ककयो उपसगिर अपार, ध्यान देखख आयो फननधार |

गियो कमठ-शठ मुख कर शयाम, नमूं  मेरसम पारस सवाम ||२३||

Daitya kiyō upasarga apāra, dhyāna dēkhi āyō phanidhāra |

Gayō kamaṭha-śaṭha mukha kara śyāma, namuṁ mērusama ‘pārasa’ svāma ||

23||

भव-सागिर ते जीव अपार, धरम-पोत मे धरे ननहिार |

णू्डिबत काढे़ दया-ववचार, वद्रधमान वंदूं बहुि-बार ||२४||

Bhava-sāgara taiṁ jīva apāra, dharama-pōta mēṁ dharē nihāra |

Ḍūbata kāṛhē dayā-vicāra, ‘vard'dhamāna’ vanduṁ bahu-bāra ||24||

(दोहा)
(Dōhā)

चौबीसो पद-कमल-जगुि, वंदूं मन वच काय |

‘द्यानत’ पढे़ सुने सदा, सो प्रभ ुक्यो न सहिाय | |

Chaubīsō pada-kamala-juga, vanduṁ mana vaca kāya |
‘Dyānata’ paṛhe sune sadā, sō prabhu kyōṁ na sahāya ||

* * * A * * *  

Www.jinvanisangrah.com                                                                                               5. 74. Pg 294 Swaymbhustotra (Bhasa)  
  All copyrights reserved © 2Alotus                                                                                version: 1/2014           Page 5 of 5


